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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VA1J DE RAAD VAN STATE~ 
---------~--------------~---- 

De RAAD V.A11 STATE 9 afdeling 
wetgeving, eerste kamer, de 8e 
Juni 1955 door de Minister van 
Arbeid en Sociale Voorzorg ver­ 
zocht hem ~ binnen een temi.ln v~ 
ten.hooé:;ste drie dagen~ van ad­ 
vies te dienen over een ontwerp 
van koninklijk besluit "tot wij­ 
ziging van het besluit van de Re­ 
gent van 14 September 1946 getrof­ 
fen in uitvoering der wetten be­ 
treffende de verzekering tegen de 
geldelijke gevolgen van ouderdom 
en vrQ9gtijdige dood, geordend 
bij het besluit van de Regent.van 
Î 2 September 1946", heeft de:f1e 
Juni 1955 het volgend adV,le,il. 
gegeven : 

ROYJ.lJJFŒ :DE BELGIQUE, 

Le CONSSIL D'ETAT, section de 
législation, première o harabr-e , s ai­ 
si par le Ministre du Travail et de 
la Prévoyance sociale, le 8 juin 
1955, d'une demande d'avis, da~s ~ 
délai ne a é-pas sant_ ... :pas t ra is ,j ours, 
sur un projet d 'arrêté zoya.L IImo- 
difiant l'arrêté du Régent du 14 
septembre 1946 pris en exécution 
des lois relatives à l'assurance 
en vue de la vieillesse et du décès 
prématuré, coordonnées par l'arrêté 
du Régent du 12 septembre 1946", 
a donné 1 e t:e j u in 19 55 l' a vi s 
suivant : 
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Het ontworp stount op artikol 76 van do door 

hot besluit van do Regont van 12 Septcmbor 1946 samcn­ 

geordonda wetton botreffendo dG verzekering togen de 

geldelijke gevolgen van ouderdom en vroegtijdige dood, 

dat als volgt luidt 

"Do Koning duidt do ambtcmarel1 aan on stolt 

do c omm'i s s i.e s in die; belast zijn ovc r het toekennen, 

hot wijzigen on hot orrtricrncn van de ouderdomsronto- 

o n woduwcnrentctoe slagen en van do wo zcrrt o e Lagcn to 

be s Li s s cri , a Lsme do OVC;l' het tookennon dor gunst voor­ 

z ieri bij a.l i nca 8 van § 2, littel~c, b , van ar t i.ke L 17". 

De tekst, welko artikol 1 van hot ontwerp 

voorstelt als artikol 77 bis van het besluit van do 

Regont van 1 L1e September 1946, bopaal t dat de Hoge 

Comu'i sa i e beslist "in de door de Hinister van Arbeid 

en Sociale Voorzorg voorg8schroven vormen". 

Voor zover dezo bepaling aldus aan do rŒi­ 
nister bovoogdheidvorleent om ta bepalen, in welke 

vorm de Hoge Commissie; voor oudGrdomsponsiocnen uit­ 

spraak zal doon over de be r-o cpo n ingesteld ingevolge; 

artikel 77, 1°, van hot bJsluit van de Regent van 14 
September 1946, mot andera woorden, om de procedure 

ta regelen, bovat zij een subdelegatie die het wezen 

zelf van de door de VlGtgevor aan de Koning verleondo 

bevoegdheid betreft. 

Op dit punt heeft do bepaling du.s gGen 
r-e ch t agr-onô , 

+ 
+ + 
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Ditzelfde artikol bepaalt, dat do Hoge 
Comun s ea o boslist binnon drio maandon vanaf do boslis- 
sing van do Commissie van beroop. 

Hot lijkt wolonmoGelijk do termijn, binnon 
wolko de Hogo Commissio aldus uitspraak zal mooton doon 
op straffo van niotigheid, ta doon ingaan do dag waarop 
do Comm.i s s i.c van bc r-o op do bostradon beslissing hoeft 
uitg8sprokon. 

Redelijkerwijze kan de termijn eorst ingaan 
do dag waar-op ho t bc r-o e p van do- I.Iini ster bi j do Hoge 
Coraui s ai c is ingodiend. 

Ton slo tto war-e ho t raadzaam to bopalen , bin­ 
non we Llco tormijn do ~_inistor co n be r o op tegon een 
boslissing van do Commissio van beraap bij do Hoge 
Oomru s ai o aunha n gt g mo o t maken, 
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Le projet est fond~ sur l'arti~le 76 des lois 
rela ti ves à J_ I assurance en vue de la vieillesse et du 
d~ cè s prématuré 9 coordonné es par 11 arrêté du Ré gent du 
12 septembre Î946~ qui porte 

llLe Roi désigne les fonctionnaires et institue 
les commissions chargées de statuer sur llattribution, 
la modification et le retrait des majorations de rentes 
de vieillesse et de veuves et des allocations d'orphe­ 
lins, et sur l'octroi de la faveur prévue au Sème alinéa 
du § 2, littera b, de l'article 17". 

Dans le texte proposé par llarticle 1er du 
projet pour l'article 77bis de l'arrêté du Régent du 
14 septembre 1946, il est prévu que la Commission supé­ 
rieure statue "darie les f'o rme s prescri tes par le 
Ministre du Travail et de la Pr-é voyaric e sociale If. 

En tant qu'elle confie ainsi au NIinistre le 
pouvoir de déterminer les f'o rmc s dans lesquelles la 
Commission supérieure des J?cnsions de vi eillesse statuera 
su.r les recours introdui ts en vertu de 11 article 77, Î 0, 

de Ifarrêté du Hégent du 14 septembre 1946, en d1autres 
termes de régler la pr-oc é dur-e , la dispositj_ol1 contient 
une subdélégation portant sur 11 essence même des pou-­ 
voirs que le Roi a reçus du législateur~ 

La disposi tion man q ue donc de base lé gale sur 
ce point. 

+ 
+ + 

! 
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Il est prévu dans le môme article Clue la 
Comrms s i.on supérieure statue dans IGS trois mois à 
compter de la décision de la Cornrri ss i ori ellappel. 

Il paraît impossible de faire courir le délai 
dans leq_uel la Conunission supérieure devra ainsi statuer 
à peine de nullité, à partir du jour où la décision 
attaq_uée a été rendue par la Commission d'appel. 

Le dé Laa ne peut :-crÜ~30nl1ablomo.::rt conr.rcncc r à 
c ourxi r- que (lu j o ur- ou la Cm 

saisie du- rE-~.cour:n du IvIülist:ce. 

Enfin, il serait souhaitable de déterminer 
le délai dans lequel le hlinistre doit saisir la Commis­ 
sion supérieure d'un recours contre une décision de la 
Connm s s i on d I appel. 
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De karner was samengesteld uit La chambre était composée de 

de Heren t.T. SUETENS, eerste-voorzitter van de 
Raad van State, 
premier président du 
Conseil d'Etat, 

vo or zi tter, 

Messieurs président, 

H.BUCH, 
K.I\ŒES? 

raadsheren van State, 
conseillers d'Etat, 

J.CYPRES, adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

griffier. 
greffier. 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de Franse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht van de H.MBES.Het verslag 
werd uitgebracht door de 
H .DUCHATELET, adjunc t+L id van 
het Coördinatiebureau. 
DE GRIfFIEH LE GREFFI3TI 9 

(get.) J.Cyprœs. 

La concordance entre la 
version néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
contrôle de M.MEES. Le rapport a 
été présenté par M.DUCH;,TE1~_~~C, 
membre adjoint du Bureau de . 
coordina t ion. 
DE \TOORZITTER LE ~eRESIDENT, 

(get.) J. SUETENS. 


